MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwigzujgcej Wezty

March 29, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
4646 N. Austin Ave * Chicago, IL 60630
® (773)777-2666 | & (773)777-2770
>4 rectory@srb-chicago.org

MASS SCHEDULE

MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
CONFESSION SCHEDULE

SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH

KOSCIOL SW. KONSTANC)I
5843 W. Strong St ® Chicago, IL 60630
@ (773)545-8581] v« stcrectory@gmail.com

MASS SCHEDULE

ROZKLAD MSZY SWIETYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am
PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:099m
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDZ SWIETA
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm 12 days in advance

Niedziela Palmowa, czyli Meki Panskiej 29 marzec 2026

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision
reflecting our faith in action with and for one another.”

MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwigzujacej Wezty to modl3ca sie i przyjazna rodzina katolicka. Jestesmy zobowigzani do zarzgdzania
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doswiadczania zywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej
tozsamosci na naszej drodze do Swietosci. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwigzac wezty, ktore sg przed nami
i stworzy¢ przysztos¢ zakorzeniong w tradycji i wizji, odzwierciedlajgcej naszg wiare w dziataniu i dla siebie nawzajem"

WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG
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MASS INTENTIONS - St. Constance

Monday, March 30
7:00pm Pol

Tuesday, March 31
8:30am Eng

7:00pm Pol

Wednesday, April 1
7:00pm Pol

Thursday, April 2
7:00pm Pol
Friday, April 3

7:00pm Pol

Saturday, April 4
7:00pm Pol

Sunday, April 5

5:30am Pol

7:30am Eng

9:00am Pol

MONDAY OF THE HOLY WEEK
Intencje Specjalne

TUESDAY OF THE HOLY WEEK
Cynthia Mallo & Family for
God’s blessings

Intencje Specjalne

WEDNESDAY OF THE HOLY WEEK
Intencje Specjalne

HOLY THURSDAY
O Boze btogostawienstwo dla Ksiezy
postugujgcych w naszej parafii

GOOD FRIDAY
Nabozenstwo Meki Panskiej

HOLY SATURDAY
Liturgia Wigilli Paschalne;j

EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION

OF THE LORD

lwona Blachaniec o Boze bt. i opieke

Bozg z okazji urodzin oraz

o szczesliwe wakacje

Anna Siepak o Boze bt. z okazji urodzin

O zdrowie, Boze bt.dla Rodzin Jasion,

Hendricks i Tahara

Grazyna z Rodzing

T Teresa Zajgc

tJoannaiJozef Gérka

T Franciszek, Anna, Katarzyna Zajac

T Eugeniusz Gorka

T Maria i Jan Wisniewicz

T Janina i Michat Worytko

T George Planica

t Czesia Sawicki

t Stanistaw Komperda

t Marek, Alicja, Romuald, Leokadia,
Helena Werner

T Stanistaw i Paulina Koniecko

T Krystyna i Bronistaw Gruszka

t Zofia i Augustyn Czarny

T Maria Mikowski

T Wtodzimierz Folatko

t Marian Blachaniec w 8-mg
rocznice $mierci

Tt Marek Grot

T Aleksander i Henryka Kolasa o
radosc¢ nieba

Tt Zmartych z Rodzin Kolasa i Zajka

Tt Anna i Antoni Jasion

T Rozalia i Antoni Paczko o
rados¢ wieczng

T Deceased Members of Polczyriska Family

T In memory of Ted & Maria Godawski
& daughters Maria Sharp
& Kathy Peter

Grazyna z Rodzing

T Teresa Zajac

1 Jozef Zegar
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T Stanistaw Komperda

t Maria i Michat tapa

t Amelia i Jan Niewiarowski

t Stanley F. Gancarz

t Stella V. Gancarz

t Thomas J. Gancarz

t Jianwei Pu

t Christine & Jack Majka

t Stanistaw i Franciszka Purchla

t Wojciech Komperda

t Jerzy Dziak

t Wactawa Milewski-Cichon

T Stanistawa i Stanistaw Bielic

Tt Wtadystaw i Genowefa Golec

t Tadeusz i Zofia Kluk

t Jerzy Szczepanek w 15-tg rocznice
t Jan, Stefania, Michat Szczepanek
Tt Bogdan | Jézefa Siwiec

t Maria, Tadeusz, Jerzy Kozek

10:30am Eng T Antoni Kowalik
t Charles Kirkland
T Tony Sidor
t Elaine Beatovic
12:30pm Pol Lucyna Jurkowska z Rodzing

Stanistaw Abratanski z Rodzing
t Maria Sokolowski

t Eugeniusz Lubas

t Jan Krembuszewski

t Stanistawa Krembuszewski

t Zdzistawa Fatat

t Stefania Tomasik

W NIEDZIELE WIELKANOCNA
NIE BEDZIE MSZY SW. O GODZ 7PM

DEAR PARISHIONERS,

If you want the intention of the Holy Mass published in the
bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

DRODZY PARAFIANIE,

Jesli pragniecie, aby intencja Mszy Sw. ukazata sie w biuletynie,
nalezy jg zgtosic¢ do biura 4 tygodnie wczesnie;.

Rectory office will be closed on
Friday April 3
Biuro parafialne bedzie zamkniete
w piatek 3 kwietnia
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MASS INTENTIONS - St Robert

Monday, March 30 MONDAY OF THE HOLY WEEK

8:30 am t Barbara Friese

Wednesday, April 1 WEDNESDAY OF THE HOLY WEEK

8:30 am T Anthony Koziarz
In reparation for the offenses against
the Sacred Heart of Jesus and for the
conversion of sinners

6:00 pm The Children of St. Joseph

Thursday, April 2 HOLY THURSDAY

7:00 pm Birthday blessings for David Nowak
Priests of Mary Undoer of Knots Parish

Friday, April 3 GOOD FRIDAY

7:00 pm

Saturday, April 4 HOLY SATURDAY

7:00 pm Staff and Students of St. Robert

Bellarmine School
For Those Who Are Joining the
Catholic Church

EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION
OF THE LORD

Sunday, April 5

9:00 am T Stella Piestrak
T William Potesak
T Tony Regan
12:00 pm T lgnacio Camba

PRAY FOR OUR SICK | MODLMY SIE ZA OSOBY CHORE

LINDA CHRISTIAN
DANIELLE CORRIGAN
LIAM DUFFY
MARILYN FASSHAUER
WIKTORIA JEDYNAK
LEONILA NERY
DOROTA NOWAK

ARLENE PLACEK
LORRAINE PLACEK
MICHAEL PONTICELLI
WAYNE RYBARCZYK
JOEL STEFKA
AMANDA ZOE YAMATE

Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name,
please call the parish office. Thank you!
Imiona i nazwiska pozostajg na liscie przez cztery tygodnie. Jesli chcesz dodac lub
usuna¢ nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dzigkujemy!

READINGS FOR THE WEEK OF MARCH 29, 2026

Sunday:
Mt 21:1-11 (37)
Ps 22:8-9, 1718, 19-20, 23-24/
Is 50:4-7/Phil 2:6-11
Mt 26:14-27:66 or 27:11-54
Monday:
Is42:1-1IPs 27:1,2,3,13-14
Jn 12111
Tuesday:
Is 49:1-6
Ps 71:1-2, 3-4a, 5ab-bab, 15 and 17
Jn 13:21-33, 36-38
Wednesday:
Is 50:4-9a
Ps 69:8-10, 21-22, 31 and 33-34
Mt 26:14-25
Thursday:
Ex 12:1-8, 11-14
Ps 116:12-13, 15-16, 17-18/1
Cor 11:23-26
Jn13:1-15

Friday:
Is 52:13-53:12
Ps 31:2and 6, 12-13, 1516, 17 and 25
Heb 4:14-16; 5:7-9
Jn 18:119:42
Saturday: Easter Vigil:
Gn 1:4-220r 1:1, 26-31alPs 104:1-2, 546,
10, 12,1314, 24, 35 (30) or Ps 3345, 6-7,
1213, 20-22 (8b)/Gn 22:1-18 0 22:1-2,
Oa, 1013, 19-18/Ps 16:5,8, 10, 11 (1)/Ex
14:15-16:4/ Ex 15:1-2, 34,56, 17-18 (1b)/
ls 54:5-14/Ps 30:2, 4,546, 112,13 (2a)
ls 55:1-11l5 12:2:3, 4, 546 (3)/Bar 3:3-15,
324:4/Ps 198, 9,10, 11 (Jn 6:68c)/Ez 36:16-
17a, 18-26/Ps 42:3,5; 43:3,4 (422)Rom
6:3-11/Ps 118:1-2, 16-17, 22-23/Mt 28:1-10
Next Sunday:
Acts 10:34a, 37-43/Ps 118:1-2, 16-17,
22-23 (24)/Col 3:1-4 or 1 Cor 5:60-8lun
20:1-9 or Mt 28:1-10 Or Lk 24:13-35

Mt 26:14-27:66 or 27:11-54
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THE SANCTUARY CANDLE

this week will be lit for

LIVING & DECEASED
MEMBERS OF THE RASH
& MOFFAT FAMILIES

Dedicate the Sanctuary Candle

@ The red Sanctuary Lamp by the tabernacle burns
all day and night throughout the year to remind us
== of the sacramental presence of Jesus Christ.

™ |t serves as a mark of honor to remind the faithful
@ of the presence of Christ, and is a profession of
their love and affection. If you wish to have the Sanctuary Lamp
at St. Robert Bellarmine Church burning in memory of a loved
one, to honor a special occasion, or a special intention please
make arrangements with the Parish Office.

The cost of the candle is $25.00. Your candle will burn
continuously for one week, and your memorial will be published
in the Bulletin. We hope you choose to take part in this beauti-
ful Catholic tradition.

Swieca ku pamieci ukochanej osoby, dla uczczenia specjalnej
okazji lub specjalnej intencji. Ofiara $25

ADORATION SCHEDULE

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
EVERY WEDNESDAY

8:00am - Rosary | 8:30am - Holy Mass
9:00am - Exposition of the

Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm - Benediction

. ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
SW. KONSTANCJA - W KAZDY WTOREK

8:00am - Rosary (English)

8:30am - Holy Mass (English)

12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

8:00am - Rézaniec (English)

8:30am - Msza Swieta (English)

12:00pm - Wystawienie NajSwietszego Sakramentu

3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (Polish)

6:00pm-7:00pm - Spowiedz (English & Polish)

6:30pm - Zakonczenie wystawienia Najswietszego
Sakramentu i czytanie intencji

7:00pm - Msza Swieta (Polish)
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
March 29, 2026 - Palm Sunday of the Passion of the Lord

Just prior to this week’s Passion narrative in St. Matthew’'s Gospel, there is a small, striking story describing a woman's
scandalous action toward Jesus. “ A woman came up to him with an alabaster jar of costly perfumed oil, and poured it
on his head” (Matthew 26:7). The ointment was pure nard, worth more than 300 denarii. A year's wages. Maybe a dowry,
maybe afamily inheritance. In any case, she breaks it. She does not measure or ration. She poursit al out, irreversibly, over
Jesus. Why does this image begin Holy Week?.

Because what she doeswith the jar, Jesuswill soon do with hislife. Thejar must be broken so the fragrance can be released.
Jesus' body will be broken so his priceless divine and human love can be poured out. She gives everything, just as heis about
to give everything. And He sees it: “She has done a good thing for me” (Matthew 26:10). Her act is lavish, impractical,
scandalous in its apparent wastefulness. And he lovesit. It iswhat Holy Week isal about.

What jar are you still holding onto? Your time? Your comfort? Your plan for how life should go? Don't just wave pams
today. Let yourself be broken open so your love, too, can be poured out.

Lenten Challenge: Offer something costly to Jesus this Holy Week — not out of guilt, but love. Your attention. Your
forgiveness. Your time. Break the jar. Trust that nothing poured out for him is ever wasted.

— Father John Muir

MEDYTACJA EWANGELII - ZACHETA DO GLEBSZEGO ZROZUMIENIA PISMA SWIETEGO
29 marca 2026 - Niedziela Palmowa, czyli M¢ki Panskiej

Tuz przed opisem Mgki Pafiskiej w Ewangelii $w. Mateusza pojawia si¢ krotka, poruszajaca historia opisujaca
skandaliczne zachowanie kobiety wobec Jezusa: ,,Podeszla do Niego pewna Kkobieta z alabastrowym naczyniem
drogocennego olejku i wylala go na Jego glowe” (Mt 26, 7). Mas¢ ta byla czystym nardem, wartym ponad 300 denarow.
Roczna pensja. By¢ moze byla to posag, a moze rodzinne dziedzictwo. W kazdym razie kobieta rozbija naczynie. Nie
odmierza ani nie oszcze¢dza. Wylewa wszystko, bezpowrotnie, na Jezusa. Dlaczego ten obraz rozpoczyna Wielki Tydzien?

Bo to, co ona czyni z naczyniem, Jezus wkrotce uczyni ze swoim zyciem. Naczynie musi zosta¢ rozbite, aby zapach
mogl si¢ uwolni¢. Cialo Jezusa zostanie ztamane, aby mogta si¢ wylewac¢ Jego bezcenna boska i ludzka mitos¢. Ona
oddaje wszystko, tak jak On wkrotce odda wszystko. A On to widzi: ,,Uczynila mi co$ dobrego” (Mt 26, 10). Jg gest jest
hojny, niepraktyczny, skandaliczny w swojej pozornej marnotrawstwie. A On to kocha. O to wiasnie chodzi w Wielkim
Tygodniu.

Do czego wciaz si¢ przywigzujesz? Do swojego czasu? Do wygody? Do planu, jak powinno wygladac¢ twoje zycie? Nie
ograniczaj si¢ dzi$ tylko do machania dtonmi. Pozwol, by co$ cie ztamato, aby i twoja mito§¢ mogta sie wylewac..

Wyzwanie wielkopostne: W Wielkim Tygodniu ofiaruj Jezusowi co$ cennego — nie z poczucia winy, ale z mitosci. Swoja
uwage. Swoje przebaczenie. Swoj czas. Rozbij dzban. Uwierz, ze nic, co dla Niego ofiarujesz, nie pdjdzie na marne.

— Ksigdz John Muir
OLPi
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LITURGIA
WIELKIEGO

TYGODNIA

ENGLISH MASSES (Msze Sw. w jezyku angielskim)

PALM SUNDAY, MARCH 29
Saturday, March 28
5:00pm (Vigil Mass) St. Robert Bellermine Church (SRB)
Sunday, March 29
7:30am (St. Constance Church-STC) 10:30am (STC)
9:00am (SRB) 12:00pm (SRB)

HOLY THURSDAY, APRIL 2
Holy Mass of the Lord’s Last Supper
7:00pm (SRB)
ADORATION FOLLOWS UNTIL 11pm (SRB)

GOOD FRIDAY, APRIL 3
3:00pm-Stations of the Cross (SRB)
7:00pm-Lord’s Passion (SRB)
ADORATION FOLLOWS UNTIL 9pm (SRB)

HOLY SATURDAY, APRIL 4
Easter Basket Blessing:
9:00am-12:00pm every 30 min (bilingual) (STC)
1:00pm (SRB)

EASTER VIGIL, SATURDAY, APRIL 4
7:00pm (SRB)

EASTER SUNDAY, APRIL 5
7:30am (STC) 10:30am (STC)
9:00am (SRB) 12:00pm (SRB)

EASTER MONDAY, APRIL, 6
8:30am (SRB)

EASTER CONFESSION
Tuesday, March 31
9:00am-10:00am; 6:00pm-8:00pm (STC)

MSZE SW. W JEZYKU POLSKIM (Polish Masses)
KOSCIOL SW. KONSTANCJI

NIEDZIELA PALMOWA, 29 marca
Msza Sw. z po$wieceniem palm:
9:00am, 12:30pm, 7:00pm

WIELKI CZWARTEK, 2 kwietnia
Msza Sw. Wieczerzy Parskiej
7:00pm
ADORACJA NAJ§WIETSZEGO SAKRAMENTU do 11pm

WIELKI PIATEK, 3 kwietnia
8:00am-Ciemna Jutrznia
12:00pm-otwarcie KosSciota
3:00pm-DROGA KRZYZOWA
7:00pm-Nabozenstwo Meki Panskiej
ADORACJA NAJSWIESZEGO SAKRAMENTU DO POtNOCY

WIELKA SOBOTA, 4 kwietnia
8:00am-Ciemna Jutrznia
Poswiecenie pokarmow wielkanocnych:
od 9:00am do 12pm - co p6t godziny
(po polsku i angielsku)

LITURGIA WIGILII PASCHALNEJ, 4 kwietnia
7:00pm

NIEDZIELA WIELKANOCNA, 5 kwietnia
5:30am - REZUREKCJA
9:00am, 12:30pm
NIE MA MSZY SW. o 7:00pm

PONIEDZIALEK WIELKANOCNY, 6 kwietnia
10:00am, 7:00pm

SPOWIEDZ WIELKANOCNA
WTOREK, 31 marca
9:00am-10:00am; 6:00pm-8:00pm
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Reverend Pastor Robert Lojek, Dear Priests and Deacons,

On this Holy Thursday, as we commemorate the institution of the
Eucharist and the Priesthood, we extend our heartfelt gratitude and
warmest wishes for your faithful service, dedication, and witness of faith.
May Jesus Christ, the Eternal High Priest, strengthen you each day
with His grace, grant you health, peace of heart, and the joy that
comes from serving God and His peaple.

May Mary, Mother of Priests, surround you with her loving care
and guide you on the path of holiness.

God bless you and thank you for your priesthood!

Czcigodny Iny Ksigze Proboszczu Robercie Lojek,
Drodzy Kaptani i Diakoni

W dniu Wielkiego Czwartku, kiedy wspominamy ustanowienie
Eucharystii i Kaptaristwa, skltadamy Wam najserdeczniejsze zyczenia
oraz wyrazy wdzigcznosci za Waszq postuge, oddanie i swiadectwo wiary.
Niech Jezus Chrystus, Najwyzszy Kaptan, umacnia Was kazdego dnia
swojq taskq, obdarza zdrowiem, pokojem serca i radosciq plyngcg ze
stuzby Bogu i ludziom.

Niech Maryja, Matka Kaptanow, otacza Was swojq opiekq
i prowadzi drogg swigtosci.

Szczesé Boze i Bdg zaplaé za Wasze kaplaristwo!

CHILDREN OF ST, JOSEPH gROUP (CS))

APRIL 1ST, FIRST WEDNESDAY MASS/DEVOTION TO ST. JOSEPH
AT 6:00 PM IN ST ROBERT BELLARMINE CHURCH,
RECITATION OF ROSARY AT 5:30 PM

Grupa modlitewno-formacyjne “Dzieci $w. Jézefa”

SWIETY JOZEF - MILCZACY PATRON O WIELKIM SERCU

W $wiecie pelnym halasu i pospiechu, posta¢ §wietego Jozefa jasnieje jako wzér
spokoju, odpowiedzialnosci i bezgranicznego zaufania Bozej opatrznosci. Cho¢
na kartach Ewangelii nie zapisano ani jednego jego stowa, jego czyny mowia
glosniej niz tysigce deklaracji. To posta¢, ktéra od wiekéw inspiruje miliony
ludzi do budowania trwatych fundamentéw Zycia rodzinnego i duchowego.

| Swiety Jozef to posta¢é wyjatkowa — sprawiedliwy maz, troskliwy opiekun
B i patron, ktory uczy nas, ze prawdziwa wielkos¢ kryje sie w codziennej
: wiernosci i pokorze.
Stowarzyszeme Sw. Jozefa dzialajace przy kosciele Sw. Konstancji zaprasza wszystkich
cztonkow oraz czcicieli Swigtego J6zefa na nabozenstwo ku Jego czci w $rode 1-go kwietnia.
Rozpoczecie o godzinie 6.30 wieczorem modlitwa rézancowa, nastepnie msza Sw. o
godzinie 7:00 a po mszy Nowenna do Sw. Jozefa. Serdecznie zapraszamy!!

St Joseph’s Novena
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS

(PRAKTYKUJACY) KATOLIK - DOSTRZEGAJ BOGA W CODZIENNYCH CHWILACH
By Colleen Jurkiewicz Dorman
THE HUMANITY OF HOLY WEEK
LUDZKI WYMIAR WIELKIEGO TYGODNIA

We have all sold Jesus out, at one
point or another. Some of us have done
it more than once, and we've done it for
a lot less than 30 pieces of silver.

We have all denied Christ, and we
have done it more than three times and
under much less pressure than Peter,
who feared for his life when he shouted,
“I do not know the man!”

We have all struck the face of God
— out of anger? Fear? Confusion? All
of the above? — screaming, in agony,
“Prophesy for me!”

At one point or another, we have all
looked at our Lord beaten and betrayed,
and we have all said, as Pilate did: “What
shall I do with Jesus called Christ?”

And we have all hung on the cross
chosen for us, crying out in bewilderment:
"My God, my God, why have you
forsaken me?"

Holy Week is a week where we see humanity, in
all its vulnerability and ignorance. We see it in the
“villains” of the piece, like Judas, and in the morally
neutral characters like Pilate and the Jews who have
been misled about Jesus. We even see it in the “good
guys’ like Peter.

In this, the holiest week of the year, we see ourselves
at our very worst. The chasm between man and his
Creator is an ancient one, and it is driven deep and
wide — by the pridefulness of Adam and Eve, yes, but
also by every poor choice you and I have ever made.
Every “I dont know the man!”

Every “Prophesy!”
Every “What shall I do with Jesus?”

These cries echo forth from the depths of this chasm.
But this week — this Holy Week — a bridge is built
across the chasm. And God reaches out His hand.

©LPi

PALM SUNDAY
TELLE 0§ THAT...
IT 15 THE GROSS

[HAT 15 THE

[RUE TREE OF LIFE.

FRFE BERERIGT L1

Wszyscy kiedy$ zdradzilismy Jezusa.
Niektérzy z nas zrobili to wigcej niz raz,
i to za znacznie mniej niz 30 srebrnikéw.

Wszyscy zaparlismy si¢ Chrystusa, i
zrobiliSmy to wiecej niz trzy razy, pod
znacznie mniejszym naciskiem niz Piotr,
ktéry obawial si¢ o swoje zycie, gdy
krzyknat: ,Nie znam tego cztowieka!”

Wszyscy uderzylismy Boga w twarz —
z gniewu? Ze strachu? Z dezorientacji? Z
wszystkich tych powodéw? — krzyczac w
agonii: ,Przepowiedz mi przysztos¢!”.

W tym czy innym momencie wszyscy
patrzylismy na naszego Pana pobitego i
zdradzonego i wszyscy powiedzieliémy,
tak jak Pitat: ,,Co mam zrobi¢ z Jezusem
zwanym Chrystusem?”.

[ wszyscy wisielismy na krzyzu
wybranym  dla  nas, wolajjac w
oszofomieniu: ,Boze méj, Boze mdj,
czemus$ mnie opuscil?”.

Wielki Tydziedn to czas, w ktérym dostrzegamy
ludzkos$¢ w calej jej kruchosci i niewiedzy. Widzimy to
w ,czarnych charakterach” tej historii, takich jak Judasz,
oraz w postaciach moralnie neutralnych, jak Pitat i Zydzi,
ktérzy zostali wprowadzeni w btad co do Jezusa. Widzimy
to nawet w ,,dobrych bohaterach”, takich jak Piotr.

W tym naj$wigtszym tygodniu roku widzimy siebie
w najgorszym wydaniu. Przepas¢ miedzy czlowiekiem
a jego Stwdrcy jest starozytna, a poglebia ja i poszerza
— owszem, pycha Adama i Ewy, ale takze kazda zfa
decyzja, jaka kiedykolwiek podjelismy.

Kazde ,Nie znam tego cztowieka!”
Kazde ,,Przepowiedz!”
Kazde ,,Co mam zrobié z Jezusem?”

Te wotania rozbrzmiewaja z glebi tej przepascei.

Ale w tym tygodniu — w Wielkim Tygodniu — nad
przepascia powstaje most. A Bg wyciaga swoja reke.

©OLPi
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SHARE YOUR VOICE
ZABIERZ GLOS!

SUPPORT OUR PARISH
WESPRZYJ NASZA PARAFIE

It's official! The Disciple Maker Index (DMI) Survey is a great way to reflect
on your own spiritual growth while helping our parish plan for the future.
Please help by completing the short, 10-15 minute survey as soon as possible. Visit
catholicleaders.org/chicagodmi or scan the code below.

There are also opportunities to complete the survey after daily and Sunday Mass.
You can obtain a paper copy in the narthex or parish office.

The survey is available from Ash Wednesday, February 18 to March 29 and will ask
you to consider your spiritual growth and provide feedback on our parish’s efforts

to help you grow. All responses are anonymous and the parish will only receive
information about the community as a whole.

We will receive the results this spring/summer at which time we will share what we have learned
with the entire parish.

To pewne! Ankieta Disciple Maker Index (DMI) jest Swietnym sposobem,
aby zastanowic sie nad wtasnym rozwojem duchowym oraz pomac nasze|
parafii w planowaniu przysztosci.

Prosimy o pomoc przez jak najszybsze wypetnienie krétkiej ankiety. Zabierze ci
to od 10 do 15 minut. Odwiedz catholicleaders.org/chicagodmi lub zeskanu;
ponizszy kod. Istnieje mozliwos¢ wypetnienia ankiety po codziennej oraz
niedzielnej Mszy swietej. Ankiete w wersji drukowanej mozna otrzymac w
przedsionku kosciota oraz w biurze parafialnym.

Ankieta bedzie dostepna od Srody Popielcowej 18 lutego do 29 marca.
Wypetnienie ankiety wymaga zastanowienia sie nad wtasnym wzrostem duchowym
oraz przekazania informacji zwrotnych na temat dziatart naszej parafii pomocnych
w twoim rozwoju duchowym. Ankieta jest anonimowa, a parafia otrzyma jedynie
informacje o catej wspadlnocie.

Wyniki ankiety otrzymamy wiosna/latem tego roku i wtedy podzielimy sie nimi z catg parafia.

Don’t miss this opportunity to be heard.
Nie przegap tej okazji! Pozwdl, aby inni ustyszeli twéj glos!
Thank you for helping our parish!

Dziekujemy za pomoc naszej parafii!
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ST.ANTHONY’SBREAD
CHLEB SW. ANTONIEGO

- St. Anthony’s Bread is an
i | expresson  of  devotion
reminding of St. Anthony’s
love and aid to the poor when
he was alive, and for offerings
made in thanksgiving to God
for blessings received through
the prayers of St. Anthony.
Any offering, however small,
in honor of St. Anthony will be used for the
poorest of the poor. The donation box is by
the main entrance to the St. Constance and
St. Robert Bellarmine church.
Nabozenstwo do Swictego Antoniego jest
przypomnieniem o jego mitosci do najubozszych
oraz pomocy jaka nadal otrzymujemy
za jego posrednictwem. Kazda ofiara,
jakkolwiek mata, ku czci $w. Antoniego
bedzie przeznaczona dla najbiedniejszych.
Skrzynka na ofiary znajduje si¢ przy gldéwnym
wejsciu do kosciota.
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Attention Parishioners!

Do vou knon of any parishicner who is home-bound,
ill, hospitalized or B a nursing home?

Please call the Rectory Office and provide the neces-
sary Information to the secretary about this person.

Owr priests are available o visit and adminisker the
Haly Communian and the Sacrament of the Sick.

& Wﬂ?ﬂhmﬁﬁﬁﬁﬂq‘mﬂﬂh
; i g Mﬂﬁlﬁm n.-.m.-t

#Mvﬂnﬁ
&Iﬁflﬂﬂu‘“lmﬂﬁfﬂfﬁﬂ.l‘hﬂf% JSEE e

Drodzy Parafianie!
Jesli wiesz, e kbdrys T naszych #a:aﬁan,

dlod wvda wlad 7 Mook dptonladd

r_";t niecbecny w domu, chory,
ub przebywa w domu opleki,

Presimy zadawon do Biura Parafialnego
i poda) niezbedne informacie sekretarce.

Masl ksieza odwiedzg taka osobe, udzielad komunil
swiete] | sakramenty namaszczenia

ospitalizowany

Mary, Undoer of Knots Parish

Ministry Sign Up!
Zapisy do postugi parafialne;j!

Full Name/Imie i Nazwisko:

Phone:

e-mail:

[0 st. Robert Bellarmine Church [0 St. Constance Church

Language

My ministry choice is/Funkcja, ktorg wybieram:

O Lector/Lektor

[0 Extraordinary Minister of Eucharist/Nadzwyczajny Szafarz Eucharystii
[0 Minister of Care/Szafarz Eucharystii dla chorych

O Usher/Marszatek

O Altar Server/Ministrant [0 Choir member/Cztonek chéru

This form may be dropped in the collection basket or given to the rectory.
Wypetniong forme prosimy zwroci¢ do koszyka na kolekte lub do biura parafialnego.
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Dear Parents and Children from Religious Education Program at Mary, Undoer
of Knots Parish

“Christ is Risen. He is truly Risen!”

May the glory of the Lord’s victory strengthen your faith
and renew your hope.
Wishing you a blessed Easter!

Director of Faith Formation and Catechists

Important information:

St. Robert Bellarmine Faith Formation
Because of Easter we will have no class on April 4. We will meet for religion classes on April 18 and on
April 25.
On these days we will have a registration for next Year from 10:30 to 12 noon at school.
May 2 at 11 am— First Communion
Grades 1- 8 regular classes. (except First Communion Classes)
May 3 at 12pm — THANKSGIVING MASS FOR FIRST COMMUNION
AND THE LAST DAY OF FAITH FORMATION SCHOOL YEAR.
On this day the students will receive their certificates.
May 3, 2026 -Registration for next Year after Mass at 12 pm.
For more information, please call sr. Anna Strycharz, Director of Faith Formation — 773 934 7593.

POLSKI PROGRAM RELIGIJNY PRZY KOSCIELE SW. KONSTANCJL.

Drodzy Rodzice i Dzieci uczestniczace w programie katechetycznym przy parafii pw. Maryi,
Rozwiazujacej Wezly.

»Chrystus Zmartwychwstal! Prawdziwie Zmartwychwstal!”

Niech chwala zwyciestwa Pana umocni Waszq wiare i odnowi nadzieje.

Zyczymy Wam blogostawionych Swigt Wielkanocnych!

S. Anna Strycharz,Dyrektor ds. Formacji Wiary oraz Katecheci

Wazne informacje dla uczniow z Polskiego Programu Religijnego:

Z powodu Swiat Wielkanocnych w dniu 3 i 4 kwietnia zajecia sie nie

odbeda. Na lekcji religii spotkamy sie 10 i 11 kwietnia.

17 i 18 kwietnia w godzinach szkolnych, w biurze katechetycznym zapraszamy na zapisy na przyszly
rok szkolny.

Aby uzyska¢ wiecej informacji, prosimy o kontakt telefoniczny z s. Anng Strycharz, Dyrektorem ds.
Formacji Wiary — 773 934 7593
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. DINNER'| DRINKS | AUCTIONS'| RAFFLES

& o i
L] - i b g

BTSH

T0 BENEFIT ST. ROBERT BELLARMINE SCHC}C}L

6501 W. Irving Park https://srbschoclchicago.org

St Rubort Bellanming Presents OCRS R‘ C E

PALM SUNDAY
Called to Share Bread for Life

for lm=°l“i“9 Spots are Holy Week, the heart of the liturgical year,
PR4*-8th annted! invites us to journey with Christ through his

gradlers Passion, Death and Resurrection. As we

witness the Last Supper and Jesus' gift of the

Eucharist, we are reminded of our call to be
bread broken for others. Let us draw strength
from the Bread of Life and dedicate ourselves

TO SIGN UP, GO TO OUR
R ST eeSRe N . to serving our sisters and brothers who bear
heavy crosses, bringing hope and resurrection
to the world. Visit crsricebowl.org/holy-week to

STUDENTS AND HAVE

ATTENDED AT LEAST ONE
YEAR OF SCHOOL TO V
REGISTER FOR CAMP.

ALL STUDENTS IN GRADES

1-8 ARE WELCOME! —— I
. ST. ROBERT BELLARMINE earn more.
IUNE JULY " (036 W. EASTWOOD : 9AM - 3PM
zz - 31 . srbschoolchicago.org : WITH BEFORE AND
: * AFTER CARE OPTIONS

773-725-5133 Please return Rice Bowls by March 29th
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Scouting
America.

Pack 3949 Troop 949

ANNUAL §
PANCAKE £/=
BREAKFAST .

Sunday March 29,2026 - 7:30am to 1:00pm

St. Robert Bellarmine Church NOTHING
Kernaghan Hall-4646 n. Austin Ave. Chicago b \
Mary Undoer of Knots Parish op-Up Sho¥®

“ALL YOU CAN EAT” FOR ONLY $10
Children 5 & under freel!

CAKES

@Tj““ ets available at mass (starting 3/7), the school office or the rectory.
@Mahﬂ Checks Payable to Troop 949

## RSVP and purchase tickets online through this QR Code!
* E

£ seryice fee pilil e poded do fickel price

s
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Z POKOLENIA NA POKOLENIE — ODPOWIEDZ NA
WEZWANIE W PARAFIA MARYI ROZWIAZUJACEJ
WEZLY/ ANSWER THE CALL TO SPIRITUALLY
RENEW OUR PARISHES

Relacja z Jezusem Chrystusem tworzy najwazniejszg wiez, ktora jest kluczowa

w odnalezieniu sensu zycia. Obecnie jednak, wiekszo$¢ mtodszych pokolen nie wzrasta
aktywnie wyznajgc wiare. Nie mozemy juz dtuzej biernie czekac¢ az sami do nas wrécg. To my
musimy wychodzi¢ im naprzeciw i ich odnajdywac.

Nasze wysitki na rzecz odnowy skupiajg sie na towarzyszeniu innym Sciezkg chrzescijanskiego
uczniostwa i sg rozwijane na dwa sposoby: wspierania odnowy

i formaciji w parafiach oraz docieraniu do oséb poszukujgcych wiary. Kluczowe obszary
dziatalnoéci parafii z punktu widzenia odnowy, to: rozwdj lideréw, tworzenie przestrzeni do
osobistego spotkania z Chrystusem, ksztattowanie umiejetnosci indywidualnego towarzyszenia
innym w wierze, budowanie matych wspaolnot oraz wspieranie wydarzen prowadzgcych do
duchowych doswiadczen i Swiadectwa wiary. Archidiecezja udostepni rowniez specjalnie
opracowane warsztaty online na nowoczesnej platformie cyfrowej, aby odpowiedzie¢ na
duchowy gtod wiernych.

The third component of the Generation lo Generalion campaign is raising $80 million 1o
spiritually renew our parishes. A relationship with Jesus Christ is the most relevant relationship
we have in finding meaning to life. These days, however, a majonty of our younger gensrations
did not grow up with active faith practice. We can no longer wait for them to come to us. We
must seek tham out,

Our renewal efforts will focus on walking with people across a path of Christian discipleship and
will develop in two ways: Renewal support and formation for parishes and outreach for people
exploring faith. Key areas of parish focus include building up parish leaders. offering Christ-
centerad entry points, building capacity for individual faith accompaniment, establishing small
faith communities within the parish, foslenng opportunities for spirtual encounter, and enabling
faith witness. Additionally, the archdiocese will create tailored online workshops and curated
content, hosted on a digital platform, that will invite those that are spiritually hungry.

OUR PRIORITIES/ NASZE PRIORYTETY OU.R PROGRESS/NASZE POSTEPY

Parish Goal/ Cel parafii: $1,260,000
Total Raised/ : $142,850

Percentage Raised/ Catg zebrana kwota : 119
Number of Gifts: 26
Last updated: 3/23/2026
v dAE MERATION
TO GEMNERATION:
ANSWERTHECALL .. . |

* Naprawa parkingéw/ Parking lot repairs

* Wzmocnienie duszpasterstwa / Growing Our
Parish Family

*  Wymiana kottéw szkolnych/ School Boiler
Replacement/

* HVAC/




Palm Sunday of the Passion of The Lord | Niedziela Palmowa, czyli Meki Pariskiej

March 29, 2026 | 29 marzec 2026

14

6:30pm

AT A GLANCE
WEEKLY CALENDAR

Monday, MARCH 30, 2026

Triduum Practice - SRB

Tuesday, MARCH 31, 2026

9-10am | Bil. Confession - STC
5:30pm | Wicherki

6-8pm Bil. Confession - STC
Wednesday, APRIL 1, 2026
6:00pm | CSJ Mass

6:30pm | Prayer Gr. Mtg

7:00pm

Thursday,

Pol Mass & St. Joseph Gr. Mtg
APRIL 2, 2026 HOLY THURSDAY

7:00pm Mass of the Lord's Supper - SRB
Adoration until 11:00pm - SRB
7:00pm | Pol MASS - STC

PARISH DIRECTORY

PARISH STAFF:

Rev. Robert Lojek

Rev. Franciszek Florczyk
Rev. Andrzej Izyk

Rev. Scott Donahue

Rev. Stephen Opoku

Mr. & Mrs. Jim Schiltz
Mr. & Mrs. David Reyes
Mrs. Malgorzata Benbenek
Mr. Martin Bracco

Mr. Eli Argamaso

Sr. Anna Strycharz
Mr. Viktor Szumlanski
Mr. Julian Czysz

Mrs. Grace Bgjan

Ms. Mary Ann Furphy
Sr. Anna Kalinowska
Mrs. Barbara Donnelly

Mrs. Dorota Strek
Mr. Wayne J. Rybarczyk

Mr. Patrick Pfaller
Mr. Jozef Kluk

Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Associate Pastor

Resident (773) 726 3242

Resident

Resident

Dcn. Couple (773) 259 8261

Den. Couple (312) 343 5553
Pastoral Associate, 773-545-8581 ext. 19
Director of Operations

(773) 777 2666 x 204

Principal, SRB School

Director of Faith Formation - Ext. 40
Organist - (312) 856 3685

Organist - (309) 489 7888

Polish organist

Sacristan

Sacristan

Secretary - Rectory@srb-chicago.org
St. Robert Bellermine Rectory
Secretary - stcrectory@gmail.com
St. Constance Rectory Ext. 0
Maintenance (312) 972-1665
Maintenance

Maintenance

Adoration until 11:00pm - STC
Friday, April 3, 2026 GOOD FRIDAY

8:00am | POL Ciemna Jutrznia - STC
3:00pm | Stations of the Cross - SRB
3:00pm | Pol Stations of the Cross - STC
7:00pm | Lord's Passion - SRB
Adoration until 9:00pm - SRB
7:00pm | Nab. Meki Panskiej POL - STC

Adoration until midnight - STC
Saturday, April 4, 2026 HOLY SATURDAY
8:00am | POL Ciemna Jutrznia - STC

9am-12pm | Basket Bless - STC- BIL. (Every 30 m)

1:00pm | Easter Basket Blessing - SRB

7:00pm | Pol N. Wigilii Wielkanocnej - STC
Sunday, April 5, 2026 EASTER

5:30am POL Mass ( Rezurekcja) - STC
StR Saint Robert Bellermine Church
StC Saint Constance Church

SCS St. Constance School

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:

Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday

8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed

FAITH FORMATION OFFICE

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH

RECTORY HOURS/BIURO PARAFIALNE:

Phone: (773) 545 8581 ext. 0

Monday & Thursday/Poniedzialek i Czwartek

8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm

(lunch from 12:00pm - 1:00pm)

W SRODE I PIATEK PROSZE DZWONIC DO BIURA
PARAFIALNEGO KOSCIOLA SW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311

FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOLA IM. SW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831
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EASTER/WIELKANOC

SUNDAY MASSES
April 5, 2025

St. Constance Church

TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY
MINISTERS

7:000m  Guest Priest J. Gladysz Siostry Misjonarki
Liturgia T. Milewska Chrystusa Kréla
Wigilii M. Benbenek
Paschalnej C. Kowalski

A. Zalewski

K. Chmielewski
5:30am  Fr.R. Lojek J. Gladysz Siostry Misjonarki
Rezurekcja A. Zamora Chrystusa Kréla
7:30am  Fr. A. lzyk Sr. Perpetua C. Schiltz

E. Pavlik
9:00am  Fr. F. Florczyk  C. Kowalski Siostry Misjonarki

J. Adamska Chrystusa Kréla
10:30am  Fr. R. Lojek C. Manno I. Yebra

P. Pomykalski H. Odish

12:30pm  Fr. F. Florczyk D. Sulewska Siostry Misjonarki

Chrystusa Kréla

St. Robert Bellarmine Church

TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY
MINISTERS

7:00pm  Fr. R. Lojek TBD TBD

Easter

Vigil

9:00am  Fr.S. Donahue Marilyn Mary Ann Furphy

Erin Bastian
Kathy Ernst

Skowron

12:00pm  Fr. S. Donahue Edward
Stecker

Mary Ann Glowacz

March 29, 2026 | 29 marzec 2026 15

ELECTRONIC GIVING | DONACJA ELEKTRONICZNA

You can also scan the QR code provided here.
Mozesz takze zeskanowac Kod QR podany tutaj.

fﬁ ggﬁtral

The WayHuf the Cross

DOWNTOWN CHICAGO, GOOD FRIDAY 2026

il A
o oyt

April 3,2026

With Most Rev. Mark Bartosic, Auxiliary Bishops of Chicago
Reflections by Fr. John Kartje, Rector of Mundelein Seminary STARTS @ 8:45 am

ST. PETER's CHURCH
(110 W. Madison St.)

Tentative Route:

Each year we follow the passion of Christ in the heart of our city,
where thousands of people carry their cross every day. Through
choral music, Gospel passages, reflections, and our silent

procession, we hope to enter more deeply into the events of DAI'EY PI'AZA .

Good Friday and their meaning for us today. We ask to (Dearborn/Washlngton)

experience the exceptional Presence of Christ among us as a VETERANS M EMOR'AL

real answer to the needs of our hearts. (Riverwalk @ State/Wacker)

WRIGLEY BUILDING

www.wayof thecrosschicago.org (MiChigan @ Chicago River)

info@wayofthecrosschicago.org WATER TOWER PLAZA

. it e (Michigan/Chicago)

rganized by:

The Catholic Lay Ecclesial Movement Communion and Liberation HOI'Y NAME CATH EDRAI'

(State/Superior)

ENDS @ 11:50 am
WWW.WAYOFTHECROSSCHICAGO.0RG

OFFERTORY COLLECTIONS
MARCH 15, 2026

SUNDAY —$12,648.00
GIVE CENTRAL —-$3,497.00
ST.ANTHONY -$101.50
ADDITIONAL DONATIONS —$3,160.55
(vigil lights, stole & mass stipends, | RA donations, etc.)

TOTAL —$19,407.05
Thank you for Your Generosity! Bog zaplac za Waszq hojnosc!

APRIL SECOND AND SPECIAL COLLECTIONS:
April 2 — Holy Thursday
April 3 --- Good Friday Holy Land
April 5 — Easter Sunday
April 19 — Tuition Assistance Program
April 20 — Confirmation - St. Constance

2-GA | SPECJALNA SKtADKA NA KWIECIEN:
2 kwietnia — Wielki Czwartek
3 kwietnia — Wielki Piatek na Ziemie Swieta
5 kwietnia — Niedziela Wielkanocna
19 kwietnia — Program pomocy
w opfacaniu czesnego
20 kwietnia — Bierzmowanie — $w. Konstancja



